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Аннотация:

В статье рассматриваются вопросы правильности применения китайских служебных частиц
на примере публикации в газете «Жэньминь Жибао» в рубрике «Народный форум». Представлены
варианты употребления и полный перевод публикации.
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Как часто люди, которые только начинают изучать китайский язык допускают ошибки
в применении служебных частиц? Довольно часто. Ведь у каждой из этих частиц имеется
множество случаев и вариантов употребления. Для наглядности мною была выбрана публикация
из китайской газеты «Жэньминь Жибао». Я совершил перевод статьи и выделил все служебные
частицы. Далее я попросил совершить те же действия четырех студентов второкурсников, которые
только начали изучать китайский язык. Но никто из респондентов не смог определить истинное
значение частиц в предоставленной публикации.

Актуальность статьи состоит в том, чтобы наглядно показать какой из случаев употреблении
китайских частиц вызывает наибольшие трудности в определении значения. Ниже представлена
статья китайского автора Лян Хэна «Не беспокойся о нищете, беспокойся о равнодушии» на основе
которой и выполнена работа.
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Газета «Жэньминь жибао»

Рубрика «Народный форум»:

«Не беспокойся о нищете, беспокойся о равнодушии»

Автор: Лян Хэн

Только что завершившиеся восьмая сессии пятого пленарного заседания Коммунистической
партии сделало заявление о придерживании плана общего развития, обеспечивания народного
благосостояния, реализовывать адресное оказание помощи бедным, целенаправленная ликвидация
бедности, объявление поддержки бедных семей. 13-ая пятилетка (2016-2020) включает в себя:
повышение благосостояния сельского населения, уже становящиеся «средним классом».



В последние годы развития страны, благосостояние народа увеличивалось (люди богатели),
хоть и происходило это неравномерно. Правда, есть еще значительное число людей остающихся
в нищете. Существуют отдельные люди и семьи, попавшие в неприятности, возможно беспомощные.
Партийный Комитет и правительство не могут относиться безразлично к этому.

За несколько дней до этого, из города Хочжоу (Провинция Шаньси) донеслась такое известие.
Несколько лет назад один сельский школьник тяжело заболел. Для лечения в больнице
требовалось 200 000 юаней. Беспомощный отец семейства попросил помощи у члена Городского
Комитета. Чиновник сразу же созвал гражданскую и образовательную администрацию, Общество
Красного Креста начало сбор денег. Потом кто-то протянул листок бумаги, в нём гласилось: «Эта
акция невозможна, насколько мне известно, в округе имеется 5-6 детей больных лейкемией, если
все они попросят о помощи, то как быть? Подумайте хорошенько. Это сразу же вызовет дискуссии
и споры. Спасать или не спасать?». Чиновник ответил: «Если у народа случаются трудности, то они
первым делом идут к вам, органам власти города Хэчжоу. А городские лидеры не могут решить
общественную проблему, и как же нам быть?». Он сразу же собрал пожертвованиями 150 000
юаней на госпитализацию. Однако, это событие и эти споры вызвали большие вопросы
к государственному аппарату, ответственному за спасение и помощь нуждающимся. Город, вслед
за тем, издал указ «Способ помощи горожанам и селянам в трудные моменты». Определяющий
4 категории семей: Сироты; с одним живым родителем; родитель прикован к постели; с тяжелыми
формами инвалидности, рассчитывающий на помощь. Был учрежден специальный уездный бюджет.

В последние годы проблема часто обсуждается в СМИ, должна ли оказываться помощь
людям, оказавшимся на улице? Так же можно спросить, если кто-то, находящееся под юрисдикцией
регионально ответственного лица, попадает в неприятность, что следует делать? Как правило
наталкиваешься на очень много ответов. И это, кажется, стало логичным оправданием.
На самом же деле, прохожие увидев безпомощных людей, максимум что сделают-помогут морально.
Правительство, видя, что простой народ беспомощен не совершает преступление, это всего лишь
халатность.

В принципе, «Только пролетариат освободив все человечество может, наконец, освободить
себя.» Как говорится в партийных устоях «Служить народу»: «Наша команда полностью
за освобождение народа, полностью работает во имя интересов народа». В соответствии
с современной ситуацией, от восьмой сессии пятого пленарного заседания требуется больше
конкретики. «Акцент на равных возможностях, а также обеспечение основных средств
существования людей, объединение людей в реализации всеобъемливающего зажиточного
общества». «Направлять деньги налогоплательщиков на развитие и для оказания помощи людям».
«Заботиться о всех детях, как о своих», «раньше всех горевать над горем Поднебесной и после всех
радоваться её радостями», мы ведь члены коммунистической партии?

До 2020 года построения среднезажиточного общества, борьбе с нищетой и развитие
является самым важным вопросом. Решений больше, чем проблем. Вместе можно сделать больше,
чем в одиночку. Фактически, всего один больной человек из нуждающийся семьи, не может
контролировать переход из рук в руки ресурсы государственного бюджета. Несбалансированное
социальное развитие, стихийные бедствия, возникновение крайне нуждающихся людей, самое
важное среди этого то, какая позиция и какие чувства это вызывает. Не беспокойся о нищете,
беспокойся о равнодушии. До тех пор, пока весенний ветер может проломить толстый лёд.

Теперь же разберем значение каждой служебной частицы упоминаемой в данной статье.
В скобках «(n/4)» будет показано сколько из респондентов совершило ошибку, где n-число людей
правильно определивших значение частицы.
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Как показало исследование, наибольшее затруднение вызывает определение значения

частицы . Причиной этого служит то, что случаи использования данной частицы наиболее
редкие, а определить обстоятельство образа действия, степени и результата в китайском языке
бывает чрезмерно сложно, особенно для людей, которые делают только первые шаги в изучении
китайского языка. Единственный способ минимизировать риск неправильности использования
частиц и определения их значения это постоянная практика и работа над собственными ошибками.

Список литературы:

1. http://pmm.people.com.cn/c?
d=people&i=z1947,766547,12126&k=people|society;third|;fourth|;newsid|0&p=...

Сушин Алексей Максимович — магистрант, Московский городской педагогический университет
(Москва), Россия

Научный руководитель: Скворцов Арсений Владимирович — кандидат технических наук,
доцент, Московский городской педагогический университет (Москва), Россия

Евразийский научный журнал 5

http://pmm.people.com.cn/c?d=people&i=z1947,766547,12126&k=people%7Csociety;third%7C;fourth%7C;newsid%7C0&p=0&v=994120227&rf=http%253A%252F%252Fsociety%252Epeople%252Ecom%252Ecn%252F&u=http://cpc.people.com.cn/gbzl/index.html

